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Chapter 9

Serbian Interlinear
Reference: Sveto Pismo (Daničić-Karadžić 1868)

1 Καὶ
И
G2532

παράγων,
пролазећи
G3855

εἶδεν
виде
G3708

ἄνθρωπον
човека
G0444

τυφλὸν
слепог
G5185

ἐκ
од
G1537

γενετῆς.
рођења
G1079

I prolazeći vide čoveka slepog od rođenja.

2 καὶ
и
G2532

ἠρώτησαν
упиташе
G2065

αὐτὸν
га
G0846

οἱ
—
G3588

μαθηταὶ
ученици
G3101

αὐτοῦ
његови
G0846

λέγοντες,
говорећи
G3004

Ῥαββί,
Рави
G4461

τίς
ко
G5101

ἥμαρτεν,
сагреши
G0264

οὗτος
овај
G3778

ἢ
или
G2228

οἱ
—
G3588

γονεῖς
родитељи
G1118

αὐτοῦ,
његови
G0846

ἵνα
да
G2443

τυφλὸς
слеп
G5185

γεννηθῇ?
буде–рођен
G1080

I zapitaše Ga učenici Njegovi govoreći: Ravi! Ko sagreši, ili ovaj ili roditelji njegovi, te se rodi slep?

3 ἀπεκρίθη
одговори
G0611

Ἰησοῦς,
Исус
G2424

Οὔτε
Нити
G3777

οὗτος
овај
G3778

ἥμαρτεν,
сагреши
G0264

οὔτε
нити
G3777

οἱ
—
G3588

γονεῖς
родитељи
G1118

αὐτοῦ;
његови
G0846

ἀλλ’
него
G0235

ἵνα
да
G2443

φανερωθῇ
се–јаве
G5319

τὰ
—
G3588

ἔργα
дела
G2041

τοῦ
—
G3588

Θεοῦ
Божија
G2316

ἐν
на
G1722

αὐτῷ.
њему
G0846

Isus odgovori: Ni on sagreši ni roditelji njegovi, nego da se jave dela Božija na njemu.

4 ἡμᾶς
Ми
G1473

δεῖ
треба
G1163

ἐργάζεσθαι
да–радимо
G2038

τὰ
—
G3588

ἔργα
дела
G2041

τοῦ
онога–који
G3588

πέμψαντός
ме–посла
G3992

με,
—
G1473

ἕως
док
G2193

ἡμέρα
дан
G2250

ἐστίν;
траје
G1510

ἔρχεται
долази
G2064

νὺξ,
ноћ
G3571

ὅτε
кад
G3753

οὐδεὶς
нико
G3762

δύναται
не–може
G1410

ἐργάζεσθαι.
да–ради
G2038

Meni valja raditi dela Onog koji me posla dok je dan: doći će noć kad niko ne može raditi.

5 ὅταν
Док
G3752

ἐν
у
G1722

τῷ
—
G3588

κόσμῳ
свету
G2889

ὦ,
јесам
G1510

φῶς
светлост
G5457

εἰμι
сам
G1510

τοῦ
—
G3588

κόσμου.
света
G2889

Dok sam na svetu videlo sam svetu.

6 ταῦτα
Ово
G3778

εἰπὼν,
рекавши
G3004

ἔπτυσεν
пљуну
G4429

χαμαὶ,
на–земљу
G5476

καὶ
и
G2532

ἐποίησεν
начини
G4160

πηλὸν
блато
G4081

ἐκ
од
G1537

τοῦ
—
G3588

πτύσματος,
пљувачке
G4427

καὶ
и
G2532

ἐπέχρισεν
намаза
G2025

αὐτοῦ
му
G0846

τὸν
—
G3588

πηλὸν
блатом
G4081

ἐπὶ
по
G1909

τοὺς
—
G3588

ὀφθαλμούς.
очима
G3788

Rekavši ovo pljunu na zemlju i načini kao od pljuvačke, i pomaza kalom oči slepome,
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7 καὶ
и
G2532

εἶπεν
рече
G3004

αὐτῷ,
му
G0846

Ὕπαγε,
Иди
G5217

νίψαι
умиј–се
G3538

εἰς
у
G1519

τὴν
—
G3588

κολυμβήθραν
бање
G2861

τοῦ
—
G3588

Σιλωάμ,
Силоамске
G4611

ὃ
што
G3739

ἑρμηνεύεται,
се–преводи
G2059

Ἀπεσταλμένος.
Послани
G0649

ἀπῆλθεν
Оде
G0565

οὖν
дакле
G3767

καὶ
и
G2532

ἐνίψατο,
уми–се
G3538

καὶ
и
G2532

ἦλθεν
дође
G2064

βλέπων.
видећи
G0991

i reče: Idi umij se u banji siloamskoj (koje znači poslan). Otide, dakle, i umi se, i dođe gledajući.

8 Οἱ
—
G3588

οὖν
дакле
G3767

γείτονες,
комшије
G1069

καὶ
и
G2532

οἱ
они–који
G3588

θεωροῦντες
су–га–виђали
G2334

αὐτὸν
—
G0846

τὸ
—
G3588

πρότερον,
раније
G4386

ὅτι
да
G3754

προσαίτης
просјак
G4319

ἦν,
беше
G1510

ἔλεγον,
говорили–су
G3004

Οὐχ
Није–ли
G3756

οὗτός
ово
G3778

ἐστιν
онај
G1510

ὁ
који
G3588

καθήμενος
је–седео
G2521

καὶ
и
G2532

προσαιτῶν?
просио
G4319

A susedi i koji ga behu videli pre da beše slep govorahu: Nije li ovo onaj što seđaše i prošaše?

9 ἄλλοι
једни
G0243

ἔλεγον,
говорили–су
G3004

ὅτι
—
G3754

Οὗτός
Ово
G3778

ἐστιν,
је–он
G1510

ἄλλοι,
други
G0243

ἔλεγον,
говорили–су
G3004

Οὐχί,
Није
G3780

ἀλλὰ
него
G0235

ὅμοιος
сличан
G3664

αὐτῷ
му
G0846

ἐστιν.
је
G1510

ἐκεῖνος
Он
G1565

ἔλεγεν
говорио–је
G3004

ὅτι,
—
G3754

Ἐγώ
Ја
G1473

εἰμι
сам
G1510

Jedni govorahu: On je; a drugi: Nalik je na nj. A on govoraše: Ja sam.

10 ἔλεγον
говорили–су
G3004

οὖν
дакле
G3767

αὐτῷ,
му
G0846

Πῶς
Како
G4459

οὖν
дакле
G3767

ἠνεῴχθησάν
отворише–ти–се
G0455

σου
—
G4771

οἱ
—
G3588

ὀφθαλμοί?
очи
G3788

Tada mu govorahu: Kako ti se otvoriše oči?

11 ἀπεκρίθη
одговори
G0611

ἐκεῖνος,
он
G1565

Ὁ
—
G3588

ἄνθρωπος
Човек
G0444

ὁ
—
G3588

λεγόμενος
по–имену
G3004

Ἰησοῦς
Исус
G2424

πηλὸν
блато
G4081

ἐποίησεν,
начини
G4160

καὶ
и
G2532

ἐπέχρισέν
намаза
G2025

μου
ми
G1473

τοὺς
—
G3588

ὀφθαλμοὺς;
очи
G3788

καὶ
и
G2532

εἶπέν
рече
G3004

μοι,
ми
G1473

ὅτι
—
G3754

Ὕπαγε
Иди
G5217

εἰς
на
G1519

τὸν
—
G3588

Σιλωὰμ
Силоам
G4611

καὶ
и
G2532

νίψαι.
умиј–се
G3538

ἀπελθὼν
Отишавши
G0565

οὖν
дакле
G3767

καὶ
и
G2532

νιψάμενος,
умивши–се
G3538

ἀνέβλεψα.
прогледах
G0308

On odgovori i reče: Čovek koji se zove Isus načini kao, i pomaza oči moje, i reče mi: Idi u banju siloamsku i umij 
se. A kad otidoh i umih se, progledah.

12 καὶ
И
G2532

εἶπαν
рекоше
G3004

αὐτῷ,
му
G0846

Ποῦ
Где
G4226

ἐστιν
је
G1510

ἐκεῖνος?
он
G1565

λέγει,
каже
G3004

Οὐκ
Не
G3756

οἶδα.
знам
G1492

Tada mu rekoše: Gde je on? Reče: Ne znam.

https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3004.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/5217.htm
https://biblehub.com/greek/3538.htm
https://biblehub.com/greek/1519.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2861.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/4611.htm
https://biblehub.com/greek/3739.htm
https://biblehub.com/greek/2059.htm
https://biblehub.com/greek/649.htm
https://biblehub.com/greek/565.htm
https://biblehub.com/greek/3767.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3538.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/2064.htm
https://biblehub.com/greek/991.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3767.htm
https://biblehub.com/greek/1069.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2334.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/4386.htm
https://biblehub.com/greek/3754.htm
https://biblehub.com/greek/4319.htm
https://biblehub.com/greek/1510.htm
https://biblehub.com/greek/3004.htm
https://biblehub.com/greek/3756.htm
https://biblehub.com/greek/3778.htm
https://biblehub.com/greek/1510.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2521.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/4319.htm
https://biblehub.com/greek/243.htm
https://biblehub.com/greek/3004.htm
https://biblehub.com/greek/3754.htm
https://biblehub.com/greek/3778.htm
https://biblehub.com/greek/1510.htm
https://biblehub.com/greek/243.htm
https://biblehub.com/greek/3004.htm
https://biblehub.com/greek/3780.htm
https://biblehub.com/greek/235.htm
https://biblehub.com/greek/3664.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/1510.htm
https://biblehub.com/greek/1565.htm
https://biblehub.com/greek/3004.htm
https://biblehub.com/greek/3754.htm
https://biblehub.com/greek/1473.htm
https://biblehub.com/greek/1510.htm
https://biblehub.com/greek/3004.htm
https://biblehub.com/greek/3767.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/4459.htm
https://biblehub.com/greek/3767.htm
https://biblehub.com/greek/455.htm
https://biblehub.com/greek/4771.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3788.htm
https://biblehub.com/greek/611.htm
https://biblehub.com/greek/1565.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/444.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3004.htm
https://biblehub.com/greek/2424.htm
https://biblehub.com/greek/4081.htm
https://biblehub.com/greek/4160.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/2025.htm
https://biblehub.com/greek/1473.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3788.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3004.htm
https://biblehub.com/greek/1473.htm
https://biblehub.com/greek/3754.htm
https://biblehub.com/greek/5217.htm
https://biblehub.com/greek/1519.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/4611.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3538.htm
https://biblehub.com/greek/565.htm
https://biblehub.com/greek/3767.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3538.htm
https://biblehub.com/greek/308.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3004.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/4226.htm
https://biblehub.com/greek/1510.htm
https://biblehub.com/greek/1565.htm
https://biblehub.com/greek/3004.htm
https://biblehub.com/greek/3756.htm
https://biblehub.com/greek/1492.htm


13 Ἄγουσιν
Доведоше
G0071

αὐτὸν
га
G0846

πρὸς
к
G4314

τοὺς
—
G3588

Φαρισαίους,
фарисејима
G5330

τόν
онога–који–је–некад
G3588

ποτε
био
G4218

τυφλόν.
слеп
G5185

Tada ga povedoše k farisejima, onog što beše nekad slep.

14 ἦν
А–била–је
G1510

δὲ
пак
G1161

σάββατον
субота
G4521

ἐν
у
G1722

ᾗ
који
G3739

ἡμέρᾳ
дан
G2250

τὸν
—
G3588

πηλὸν
блато
G4081

ἐποίησεν
начини
G4160

ὁ
—
G3588

Ἰησοῦς,
Исус
G2424

καὶ
и
G2532

ἀνέῳξεν
отвори
G0455

αὐτοῦ
му
G0846

τοὺς
—
G3588

ὀφθαλμούς.
очи
G3788

A beše subota kad načini Isus kao i otvori mu oči.

15 πάλιν
опет
G3825

οὖν
дакле
G3767

ἠρώτων
питали–су
G2065

αὐτὸν
га
G0846

καὶ
и
G2532

οἱ
—
G3588

Φαρισαῖοι
фарисеји
G5330

πῶς
како
G4459

ἀνέβλεψεν.
прогледа
G0308

ὁ
—
G3588

δὲ
а
G1161

εἶπεν
рече
G3004

αὐτοῖς,
им
G0846

Πηλὸν
Блато
G4081

ἐπέθηκέν
стави
G2007

μου
ми
G1473

ἐπὶ
на
G1909

τοὺς
—
G3588

ὀφθαλμούς,
очи
G3788

καὶ
и
G2532

ἐνιψάμην,
умих–се
G3538

καὶ
и
G2532

βλέπω.
видим
G0991

Tada ga opet pitahu i fariseji kako progleda. A on im reče: Kao metnu mi na oči, i umih se i vidim.

16 ἔλεγον
говорили–су
G3004

οὖν
дакле
G3767

ἐκ
од
G1537

τῶν
—
G3588

Φαρισαίων
фарисеја
G5330

τινές,
неки
G5100

Οὐκ
Није
G3756

ἔστιν
—
G1510

οὗτος
овај
G3778

παρὰ
од
G3844

Θεοῦ
Бога
G2316

ὁ
—
G3588

ἄνθρωπος,
човек
G0444

ὅτι
јер
G3754

τὸ
—
G3588

σάββατον
суботу
G4521

οὐ
не
G3756

τηρεῖ.
држи
G5083

ἄλλοι
други
G0243

[δὲ]
пак
G1161

ἔλεγον,
говорили–су
G3004

Πῶς
Како
G4459

δύναται
може
G1410

ἄνθρωπος
човек
G0444

ἁμαρτωλὸς
грешан
G0268

τοιαῦτα
овакве
G5108

σημεῖα
знакове
G4592

ποιεῖν?
да–чини
G4160

καὶ
И
G2532

σχίσμα
раздор
G4978

ἦν
беше
G1510

ἐν
међу
G1722

αὐτοῖς.
њима
G0846

Tada govorahu neki od fariseja: Nije ovaj čovek od Boga jer ne svetkuje subote. Drugi govorahu: Kako može 
čovek grešan takva čudesa činiti? I posta raspra među njima.

17 λέγουσιν
кажу
G3004

οὖν
дакле
G3767

τῷ
—
G3588

τυφλῷ
слепоме
G5185

πάλιν,
опет
G3825

Τί
Шта
G5101

σὺ
ти
G4771

λέγεις
кажеш
G3004

περὶ
о
G4012

αὐτοῦ,
њему
G0846

ὅτι
да
G3754

ἠνέῳξέν
ти–отвори
G0455

σου
—
G4771

τοὺς
—
G3588

ὀφθαλμούς?
очи
G3788

ὁ
—
G3588

δὲ
а
G1161

εἶπεν,
рече
G3004

ὅτι
—
G3754

Προφήτης
Пророк
G4396

ἐστίν.
је
G1510

Rekoše, dakle, opet slepcu: Šta kažeš ti za njega što ti otvori oči tvoje? A on reče: Prorok je.
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18 οὐκ
Нису
G3756

ἐπίστευσαν
веровали
G4100

οὖν
дакле
G3767

οἱ
—
G3588

Ἰουδαῖοι
Јудејци
G2453

περὶ
о
G4012

αὐτοῦ,
њему
G0846

ὅτι
да
G3754

ἦν
беше
G1510

τυφλὸς
слеп
G5185

καὶ
и
G2532

ἀνέβλεψεν,
прогледа
G0308

ἕως
док
G2193

ὅτου
не
G3755

ἐφώνησαν
позваше
G5455

τοὺς
—
G3588

γονεῖς
родитеље
G1118

αὐτοῦ
његове
G0846

τοῦ
онога–који–је
G3588

ἀναβλέψαντος.
прогледао
G0308

Tada Jevreji ne verovaše za njega da beše slep i progleda, dok ne dozvaše roditelje onog što je progledao,

19 καὶ
и
G2532

ἠρώτησαν
упиташе
G2065

αὐτοὺς
их
G0846

λέγοντες,
говорећи
G3004

Οὗτός
Је–ли–ово
G3778

ἐστιν
—
G1510

ὁ
—
G3588

υἱὸς
син
G5207

ὑμῶν,
ваш
G4771

ὃν
за–кога
G3739

ὑμεῖς
ви
G4771

λέγετε
кажете
G3004

ὅτι
да
G3754

τυφλὸς
слеп
G5185

ἐγεννήθη?
роди–се
G1080

πῶς
како
G4459

οὖν
дакле
G3767

βλέπει
види
G0991

ἄρτι?
сада
G0737

i zapitaše ih govoreći: Je li ovo vaš sin za koga vi govorite da se rodi slep? Kako, dakle, sad vidi?

20 ἀπεκρίθησαν
одговорише
G0611

οὖν
дакле
G3767

οἱ
—
G3588

γονεῖς
родитељи
G1118

αὐτοῦ
његови
G0846

καὶ
и
G2532

εἶπαν,
рекоше
G3004

Οἴδαμεν
Знамо
G1492

ὅτι
да
G3754

οὗτός
је–ово
G3778

ἐστιν
—
G1510

ὁ
—
G3588

υἱὸς
син
G5207

ἡμῶν,
наш
G1473

καὶ
и
G2532

ὅτι
да
G3754

τυφλὸς
слеп
G5185

ἐγεννήθη.
роди–се
G1080

A roditelji njegovi odgovoriše im i rekoše: Znamo da je ovo sin naš i da se rodi slep,

21 πῶς
Али–како
G4459

δὲ
пак
G1161

νῦν
сад
G3568

βλέπει,
види
G0991

οὐκ
не
G3756

οἴδαμεν,
знамо
G1492

ἢ
или
G2228

τίς
ко
G5101

ἤνοιξεν
му–отвори
G0455

αὐτοῦ
—
G0846

τοὺς
—
G3588

ὀφθαλμοὺς,
очи
G3788

ἡμεῖς
ми
G1473

οὐκ
не
G3756

οἴδαμεν;
знамо
G1492

αὐτὸν
њега
G0846

ἐρωτήσατε;
питајте
G2065

ἡλικίαν
године
G2244

ἔχει
има
G2192

αὐτὸς;
сам
G0846

περὶ
о
G4012

ἑαυτοῦ,
себи
G1438

λαλήσει.
говориће
G2980

a kako sad vidi ne znamo: ili ko mu otvori oči mi ne znamo; on je veliki, pitajte njega, neka sam kaže za sebe.

22 ταῦτα
Ово
G3778

εἶπαν
рекоше
G3004

οἱ
—
G3588

γονεῖς
родитељи
G1118

αὐτοῦ,
његови
G0846

ὅτι
јер
G3754

ἐφοβοῦντο
бојали–су–се
G5399

τοὺς
—
G3588

Ἰουδαίους;
Јудејаца
G2453

ἤδη
већ
G2235

γὰρ
јер
G1063

συνετέθειντο
договорили–су–се
G4934

οἱ
—
G3588

Ἰουδαῖοι,
Јудејци
G2453

ἵνα
да
G2443

ἐάν
ако
G1437

τις
ко
G5100

αὐτὸν
га
G0846

ὁμολογήσῃ
призна
G3670

Χριστόν,
Христом
G5547

ἀποσυνάγωγος
из–синагоге
G0656

γένηται.
буде–избачен
G1096

Ovo rekoše roditelji njegovi, jer se bojahu Jevreja; jer se Jevreji behu dogovorili da bude isključen iz zbornice ko 
Ga prizna za Hrista.
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23 διὰ
Зато
G1223

τοῦτο
—
G3778

οἱ
—
G3588

γονεῖς
родитељи
G1118

αὐτοῦ
његови
G0846

εἶπαν
рекоше
G3004

ὅτι,
—
G3754

Ἡλικίαν
Године
G2244

ἔχει,
има
G2192

αὐτὸν
њега
G0846

ἐπερωτήσατε.
питајте
G1905

Zato rekoše roditelji njegovi: On je veliki, pitajte njega.

24 Ἐφώνησαν
Позваше
G5455

οὖν
дакле
G3767

τὸν
—
G3588

ἄνθρωπον
човека
G0444

ἐκ
по
G1537

δευτέρου
други–пут
G1208

ὃς
који
G3739

ἦν
беше
G1510

τυφλὸς,
слеп
G5185

καὶ
и
G2532

εἶπαν
рекоше
G3004

αὐτῷ,
му
G0846

Δὸς
Дај
G1325

δόξαν
славу
G1391

τῷ
—
G3588

Θεῷ;
Богу
G2316

ἡμεῖς
ми
G1473

οἴδαμεν
знамо
G1492

ὅτι
да
G3754

οὗτος
овај
G3778

ὁ
—
G3588

ἄνθρωπος
човек
G0444

ἁμαρτωλός
грешан
G0268

ἐστιν.
јесте
G1510

Tada, po drugi put dozvaše čoveka koji je bio slep i rekoše mu: Daj Bogu slavu; mi znamo da je čovek ovaj grešan.

25 ἀπεκρίθη
одговори
G0611

οὖν
дакле
G3767

ἐκεῖνος,
он
G1565

Εἰ
Да–ли–је
G1487

ἁμαρτωλός
грешан
G0268

ἐστιν
—
G1510

οὐκ
не
G3756

οἶδα.
знам
G1492

ἓν
Једно
G1520

οἶδα,
знам
G1492

ὅτι
да
G3754

τυφλὸς
слеп
G5185

ὢν,
будући
G1510

ἄρτι
сада
G0737

βλέπω.
видим
G0991

A on odgovori i reče: Je li grešan ne znam; samo znam da ja bejah slep, a sad vidim.

26 εἶπον
рекоше
G3004

οὖν
дакле
G3767

αὐτῷ,
му
G0846

Τί
Шта
G5101

ἐποίησέν
ти–учини
G4160

σοι?
—
G4771

πῶς
Како
G4459

ἤνοιξέν
ти–отвори
G0455

σου
—
G4771

τοὺς
—
G3588

ὀφθαλμούς?
очи
G3788

Tada mu opet rekoše: Šta ti učini, kako otvori oči tvoje?

27 ἀπεκρίθη
одговори
G0611

αὐτοῖς,
им
G0846

Εἶπον
Рекох
G3004

ὑμῖν
вам
G4771

ἤδη,
већ
G2235

καὶ
и
G2532

οὐκ
нисте
G3756

ἠκούσατε.
послушали
G0191

τί
шта
G5101

πάλιν
опет
G3825

θέλετε
хоћете
G2309

ἀκούειν?
да–чујете
G0191

μὴ
да–нећете
G3361

καὶ
и
G2532

ὑμεῖς
ви
G4771

θέλετε
да–хоћете
G2309

αὐτοῦ
његови
G0846

μαθηταὶ
ученици
G3101

γενέσθαι?
да–постанете
G1096

Odgovori im: Ja vam već kazah, i ne slušaste; šta ćete opet slušati? Već ako i vi hoćete učenici njegovi da budete?

28 καὶ
И
G2532

ἐλοιδόρησαν
псовали–су
G3058

αὐτὸν,
га
G0846

καὶ
и
G2532

εἶπον,
рекоше
G3004

Σὺ
Ти
G4771

μαθητὴς
ученик
G3101

εἶ
си
G1510

ἐκείνου;
његов
G1565

ἡμεῖς
ми
G1473

δὲ
пак
G1161

τοῦ
—
G3588

Μωϋσέως
Мојсијеви
G3475

ἐσμὲν
смо
G1510

μαθηταί.
ученици
G3101

A oni ga ukoriše, i rekoše mu: Ti si učenik njegov, a mi smo učenici Mojsijevi.
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29 ἡμεῖς
Ми
G1473

οἴδαμεν
знамо
G1492

ὅτι
да
G3754

Μωϋσεῖ
Мојсију
G3475

λελάληκεν
говорио–је
G2980

ὁ
—
G3588

Θεός;
Бог
G2316

τοῦτον
а–овог
G3778

δὲ
пак
G1161

οὐκ
не
G3756

οἴδαμεν
знамо
G1492

πόθεν
одакле
G4159

ἐστίν.
је
G1510

Mi znamo da s Mojsijem govori Bog; a ovog ne znamo otkuda je.

30 ἀπεκρίθη
одговори
G0611

ὁ
—
G3588

ἄνθρωπος
човек
G0444

καὶ
и
G2532

εἶπεν
рече
G3004

αὐτοῖς,
им
G0846

Ἐν
У
G1722

τούτῳ
томе
G3778

γὰρ
јер
G1063

τὸ
—
G3588

θαυμαστόν
чудесно
G2298

ἐστιν,
је
G1510

ὅτι
да
G3754

ὑμεῖς
ви
G4771

οὐκ
не
G3756

οἴδατε
знате
G1492

πόθεν
одакле
G4159

ἐστίν,
је
G1510

καὶ
а
G2532

ἤνοιξέν
отвори
G0455

μου
ми
G1473

τοὺς
—
G3588

ὀφθαλμούς.
очи
G3788

A čovek odgovori i reče im: To i jeste za čudo što vi ne znate otkud je, a On otvori oči moje.

31 οἴδαμεν
Знамо
G1492

ὅτι
да
G3754

«ὁ
—
G3588

Θεὸς»�
Бог
G2316

ἁμαρτωλῶν
грешнике
G0268

οὐκ
не
G3756

ἀκούει;
слуша
G0191

ἀλλ’
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G0235

ἐάν
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G1437

τις
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G5100
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богобојажљив
G2318

ᾖ,
јесте
G1510

καὶ
и
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—
G3588

θέλημα
вољу
G2307

αὐτοῦ
његову
G0846

ποιῇ,
твори
G4160

τούτου
тога
G3778

ἀκούει.
слуша
G0191

A znamo da Bog ne sluša grešnika; nego ako ko poštuje Boga i volju Njegovu tvori, onog sluša.

32 ἐκ
Од
G1537

τοῦ
—
G3588

αἰῶνος
века
G0165

οὐκ
није–се
G3756

ἠκούσθη,
чуло
G0191

ὅτι
да
G3754

ἠνέῳξέν
отвори
G0455
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ко
G5100

ὀφθαλμοὺς
очи
G3788

τυφλοῦ
слепом
G5185

γεγεννημένου.
од–рођења
G1080

Otkako je sveta nije čuveno da ko otvori oči rođenom slepcu.

33 εἰ
Да
G1487

μὴ
не
G3361

ἦν
беше
G1510

οὗτος
овај
G3778

παρὰ
од
G3844

Θεοῦ,
Бога
G2316

οὐκ
не–би
G3756

ἠδύνατο
могао
G1410

ποιεῖν
да–чини
G4160

οὐδέν.
ништа
G3762

Kad On ne bi bio od Boga ne bi mogao ništa činiti.
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αὐτῷ,
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σὺ
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ὅλος,
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G3650

καὶ
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G4771

διδάσκεις
нас–учиш
G1321

ἡμᾶς?
—
G1473

καὶ
И
G2532

ἐξέβαλον
избачише
G1544

αὐτὸν
га
G0846

ἔξω.
напоље
G1854

Odgovoriše i rekoše mu: Ti si se rodio sav u gresima, pa zar ti nas da učiš? I isteraše ga napolje.

35 Ἤκουσεν
Чу
G0191
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Исус
G2424

ὅτι
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—
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εὑρὼν
нашавши
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αὐτὸν
га
G0846

εἶπεν,
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Σὺ
Ти
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πιστεύεις
верујеш–ли
G4100

εἰς
у
G1519

τὸν
—
G3588

Υἱὸν
Сина
G5207

τοῦ
—
G3588

ἀνθρώπου?
Човечијег
G0444
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Isus ču da ga isteraše napolje; i našavši ga reče mu: Veruješ li ti Sina Božijeg?
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одговори
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ἐκεῖνος
он
G1565

καὶ
и
G2532

εἶπεν,
рече
G3004

Καὶ
А
G2532

τίς
ко
G5101

ἐστιν,
је
G1510

Κύριε,
Господе
G2962

ἵνα
да
G2443

πιστεύσω
верујем
G4100

εἰς
у
G1519

αὐτόν?
њега
G0846

On odgovori i reče: Ko je, Gospode, da Ga verujem?
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рече
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αὐτῷ
му
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ὁ
—
G3588

Ἰησοῦς,
Исус
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Καὶ
И
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ἑώρακας
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га
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ὁ
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говори
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μετὰ
са
G3326

σοῦ
тобом
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ἐκεῖνός
он
G1565

ἐστιν.
је
G1510

A Isus mu reče: I video si ga, i koji govori s tobom on je.
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—
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δὲ
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рече
G5346

Πιστεύω,
Верујем
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Κύριε;
Господе
G2962

καὶ
и
G2532

προσεκύνησεν
поклони–му–се
G4352

αὐτῷ.
—
G0846

A on reče: Verujem Gospode! I pokloni Mu se.
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ὁ
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дођох
G2064

ἵνα
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καὶ
а
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они–који
G3588

βλέποντες,
виде
G0991

τυφλοὶ
слепи
G5185

γένωνται.
постану
G1096

I reče Isus: Ja dođoh na sud na ovaj svet, da vide koji ne vide, i koji vide da postanu slepi.
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G3588
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G3778
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αὐτοῦ
њим
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беху
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и
G2532

εἶπον
рекоше
G3004

αὐτῷ,
му
G0846

Μὴ
Зар
G3361

καὶ
смо–и
G2532

ἡμεῖς
ми
G1473

τυφλοί
слепи
G5185

ἐσμεν?
—
G1510

I čuše ovo neki od fariseja koji behu s Njim, i rekoše Mu: Eda li smo mi slepi?
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ὁ
—
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Ἰησοῦς,
Исус
G2424

Εἰ
Да
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ἦτε,
бејасте
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οὐκ
не–бисте
G3756

ἂν
—
G0302

εἴχετε
имали
G2192

ἁμαρτίαν;
греха
G0266

νῦν
а–сада
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δὲ
пак
G1161

λέγετε
кажете
G3004

ὅτι,
—
G3754

Βλέπομεν,
Видимо
G0991

ἡ
—
G3588

ἁμαρτία
грех
G0266

ὑμῶν
ваш
G4771

μένει.
остаје
G3306

Reče im Isus: Kada biste bili slepi ne biste imali greha, a sad govorite da vidite, tako vaš greh ostaje.
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